
Zitiert aus / Quoted from:

Der Tag, 
als aus unserem lieben Dieter

eine Doris wurde

The day,
when our lovely Dieter

became a Doris
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Furcht des HERRN ist Anfang von Verstehen;
Weisheit und Disziplin verachten Narren.

Sprüche 1,7; Altes Testament.
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Fear of the LORD is beginning of understanding; 
wisdom and discipline are despised by stupids.

Proverbs 1:7; Old Testament.



Eijentlich wärn die 
Hochschulen  je-
fraacht, so wat zu 
prüfen,  wat  Je-
schlechtawaan aus 
Kerlen macht. Wat 
sonst noch so allet 
vadreht  is.  Die 
dürfen  aba  nich. 
Da  jibt  es  keene 
Vorlesungen  zum 
Jeschlechtawaan, 
weil dit  allet janz 
normal  seen  soll. 
Da jibt's sojar Pro-
fessorn  im  Waan. 
Politik  un  Unis, 
die janze Blase is 
anjeschwult,  lauta 
Knalltütn, zappen-
dusta.

Betrug ist die Grazie und 
ein Dunst die Schönheit -

eine den HERRN 
fürchtende Frau, sie ist zu 
rühmen! Sprüche 31,30; 

Altes Testament.

Deceit is grace, and mist 
is beauty - a woman who 
fears the LORD, she is 
to be praised! Proverbs 
31:30; Old Testament.

Eigentlich  wären  die  Hochschulen 
gefragt, so etwas zu prüfen, was Ge-
schlechterwahn aus Männern macht.83 
Was sonst noch so alles verdreht ist. 
Die  dürfen  aber  nicht.  Da  gibt  es 
keine Vorlesungen zum Geschlech-
terwahn, weil das alles ganz normal 
sein  soll.  Da gibt  es  sogar  Profes-
soren  im  Wahn.  Politik  und  Uni-
versitäten, die sind jetzt allesamt per-
vertiert, lauter Nullen, gute Nacht.84

83 Die Frage des Geschlechterwahns 
betrifft nicht nur Männer, wobei   
es beim muskulösen, kernigen 
Geschlecht eher auffällig ist, 
insbesondere dann, wenn es mit 
Damenmode kombiniert wird.

84 Tatsächlich ist die Situation der 
Hochschulen, was diese Frage 
betrifft, vielfach hochgradig per-
vertiert mittlerweile, teilweise so 
weit, dass, wer noch normale, tra-
ditionelle, bewährte deutsche Spra-
che nutzt, einen Notenabzug erhält; 
mein großes adeliges Vorbild, 
Geheimrat von Goethe, hätte heute 
manches Problem im akademischen 
Milieu, auf das er in seinen kühns-
ten Schriftstellerphantasien nicht ge-
kommen wäre, was das alte deut-
sche Heimatland, das Land seiner 
so elaborierten Sprache betrifft, die 
nachmalig dann eine stark über-
durchschnittlich hohe Anzahl No-
belpreisträger hervorgebracht hat, 
übrigens ganz überwiegend männ-
lichen Geschlechts, nicht weil Män-
ner besser sind, sondern weil sie 
einfach andere Talente haben (zum 
Beispiel das ganz famose Talent, 
Schachtelsätze zu konstruieren!).
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Actually,  universities  should  be  the  ones 
investigating  what  gender  ideology  does  to 
men.83 What  else  is  twisted about  them.  But 
they're not allowed to. There are no lectures on 
gender ideology because it's all supposed to be 
perfectly  normal.  There  are  even  professors 
who are  delusional.  Politics  and universities, 
they  are  all  perverted  now,  just  a  bunch  of 
nobodies, good night.84

_______
83 The issue of gender obsession doesn't only affect 

men, although it is more noticeable in the muscular, 
robust sex, especially when combined with women's 
fashion.

84 In fact, the situation at universities regarding this issue
issue is now highly perverted in many ways, sometimes 
to the point that anyone still using normal, traditional, 
and proven German language receives a grade deducti-
on; my great aristocratic role model, Privy Councillor 
von Goethe, would face many problems in the acade-
mic milieu today that he could never have imagined 
in his wildest literary fantasies, concerning the old 
German homeland, the land of his so elaborate lan-
guage, which subsequently produced a significantly 
above-average number of Nobel laureates, incidentally 
almost all of them male, not because men are better, 
but simply because they have different talents (for 
example, the quite remarkable talent of constructing 
long, convoluted sentences!).

Und es geschah, als Jesus diese Worte vollendet hatte, 
entsetzten sich die Mengen über seine Lehre. Er lehrte 
sie nämlich, wie er Vollmacht hatte und nicht wie die 

Schriftgelehrten. Matthäus 7,28.29; Bergpredigt.

And it happened, when Jesus had finished these words, 
that the crowds were astonished at his teaching. For he taught 

them as one who had authority, and not as the scribes. 
Matthew 7:28-29; Sermon on the Mount.
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Namensverzeichnis von Personen der Geschichte und Zeitgeschichte
List of names of persons from history and contemporary history

FN = Fußnote/footnote, (E) = Englisch/English

Alexander I. (Zar von Russland / Tsar of Russia) ~ FN71
Otto von Bismarck ~ FN59, FN65, FN81
Napoleon Bonaparte ~ FN20, (FN71)
Vicco von Bülow ~ FN26b(E)
Volker Eigenbrod ~ 9
Friedrich II. / Frederick II. (König von Preußen / King of Prussia) ~ FNF7, FN20
Hermann Göring ~ FN42
Johann Wolfgang von Goethe ~ FN84
Erich Honecker ~ (17), (F10), FN68, FN74, (184)
Jesus Christus / Jesus Christ ~ FN76, FN77, 201
Katharina II. / Catherine II. (Zarin von Russland / Tsarina of Russia) ~ FN20
John F. Kennedy ~  FN0(E), FN25(E)
Oskar Lafontaine ~ FN67, FN68
Angela Merkel ~ FN1, FN29a(E)
(Elon Musk) ~ (FN11)
Petrus / Peter (Apostel / apostle) ~ (FN22a)
Wladimir Putin ~ 46/47, FN18, 48/49
Joachim Ribbentrop ~ 108/109, FN38
Ernst Röhm ~ 110/111, FN40, FN42, 120/121, FN47, FN49, 124/125
Frieder Schockmann ~ 8
Sahra Wagenknecht ~ (174/175), (FN66)
Guido Westerwelle ~ (106/107), FN36, FN37
Lothar Wieler ~ FN80, FN81
Wilhelm I. / William I. (Emperor of Germany) ~ FN7, FN56, FN59, FN81
Wilhelm II. / William II (Emperor of Germany) ~ FN56, FN65, FN68(E)

Ortsverzeichnis / List of mentioned places
Afrika / Africa ~ 14
Alexanderplatz (Berlin) ~ 180/181, (FN71), 184/185, FN75a(E)
Amerika / America ~ 14
Asien / Asia ~ 14
Bayern / Bavaria ~ FN28, (FN31), (FN33), 74/75, (76/77), (84/85), (88/89)
Berlin-Schmöckwitz ~ FN52
Berlin-Schöneberg ~ 66/67, FN25
Bordeaux ~ FN18
Chemnitz ~ 16/17
Chile ~ FN68
China ~ 14, 152/153, FN60
DDR / GDR ~ FN10a, FN45, FN69, FN70, FN72, FN75
Deutschland / Germany (in Auswahl / in selection) ~ (15), (16), 17, FN26b(E),  
                                   FN29a(E), FN33c(E), FN35, FN35a, (FN36), (FN38), 
                                   FN49, (FN51), FN53, FN60, FN61, FN61c, (FN69), FN84
Europa / Europe ~ (15), FN6(E), FN10, FN20, FN55
Frankreich / France ~ (FN20), (FN54)
Großbritannien, England / Great Britain, England ~ 30/31, FN9, FN26b(E)
Japan ~ FN18
Leningrad ~ 16/17
München / Munich ~ 120/121, 128/129
Niederlande / Netherlands ~ FN68(E)
Preußen / Prussia ~ FN71
Russland / Russia ~ 14, FN18, FN20,
Saarland ~ 176/177, FN68, FN68a
Schottland / Scotland ~ FN59a
Stalingrad ~ 16/17
Tokio / Tokyo ~ 16/17
USA ~ FN6(E), FN33c(E)

       Verzeichnis erwähnter Parteien
       List of mentioned german parties

AFD ~ (172/173), FN64
BSW ~ (174/175), FN66
KPD ~ FN69
SED ~ 178/179, FN69
SPD ~ FN69


